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Isten segedelmével lassan-lassan csak meg-
áztunk a panasz, hogy Magyarországon nem te 
rem bor. Mert igenis terem már. Jó is, sok is. 
A fillokszera által elpusztított szőlőterületek 
nagy részében már újra terem a nemes gerezd, 
olyan tökében, melyek edzve vannak a féreg 
pusztítása ellen és jófajta szőlőt termelnek. Áz 
állam s törvényhatóságok mindenféle kedvez-
ménynyel, még hitelnyújtással is kezére jártak 
a gazdáknak, hogy minél hamarább ismét te-
remjen az elpusztított termőföld. S ennél még 
fontosabb az, hogy a fillokszera pusztításai foly-

j területeket keresett fel- a szorgalmas 
i, olyan talajon ültetvén el venyigéit, 

ahol a gonosz baczillus nem tenyészhetik. Sok 
tízezer holdra rug már Magyarországon a ho-
moki szőlők területe, melyek mind a legutóbbi 
10—15 esztendő alatt keletkeztek. 

¡2 
Az idén nem jártak rossz idők a szüU'kre, 

a május jól bánt -hegyeinkkel s homokjainkkal, 
ugy hogy most szüret előtt bátran konstatálhat-
juk, hogy jó szüret lesz Magyarországon ugy 
mennyiség, 

m gatya n . 

Es még sem örvendhetünk a jó szüretnek ! 
Néhány esztendő előtt, amikor már épen oly 

súlyosan éreztük á gazdasági depreszsziót mint 
most, azt hittük^ hogy ennek nagy részben a 
szőlők kipusztulása az oka, Es az ország gazda-
sági fellendülését akkorra vártuk amikor azokban 
a szőlőkben újra teremni fog és vidám gazdag 

szüreti ünnepek színhelye lesz á hegyek alja. 
S most itt a jó termés, de nincs vidám szüret, 
itt a sok bor — még sincs gazdasági fellendülés. 

Mert nincs ára a kitűnő tőkén termett za-
m a t o s magyar bornak. Nevetséges árat kinál 
érte a kereskedő, s ha a bortermelő húzódik az 
alacsony ártól, nyakán marad a bora. Mert kül-
földön sem olyan kapós már a magyar bor, 
mint valaha. 

A fillokszera dúlása id ej éhen, amikor a hí-
res mngyar borok nem termettek a dombokon, 
termettek a pinczékben. Esztendőkön keresztül 
a hatóságok türelmes elnézése mellett folyt a 
pancsolás nemcsak itt Magyarországon, hanem 
a külföldön is. A legdrágább és leghíresebb 
magyar borok stuttgarti, frankfurti és bécsi pin-
czékben termettek. Természetesen csak egy bi-
zonyos időn belül mmt ez a sviixdli, a külföldi 
fogyasztók mihamar rájöttek, hogy az eredeti 
nemes magyar borok helyett émelyítő pancso-
kat hoznak forgalomba s ezzel meg volt pecsé-
telve évtizedekre a magyar bor rosz híre a kül-
földön. Most már vannak eredeti magyar jó bo 
rok, de esztendők munkája lesz, mig a bizal-
matlan rosszindulatú külföldet meggyőzheti arról 
a magyar bortermelő, hogy nem a pinczéjében 
szüretel. 

Külföldre tehát nem szállíthatunk a jó ter-
mésünkből, de a belföldön is nagyon megva-
gyunk akadva vele. Mert az ország határain 
belül egy óriási konkurencziája van a magyar 
bornak: az olasz bor. Potom vámmal hozzák 

be Trieszten, Fiúmén keresztül és potom áron 
adják. Igy készítjük elő önmagunk borkeres-
kedelmünk csődjét. 

>r 

politikai, diplomácziai (?) érdekekből. 
Nohát a magyar bortermelő tízezreinek 

semmi ked vé nincs Öngyilkossá lenni. Óriási 
áldozatok idő és munka árán rekonstruáltuk a 
szőlőinket, munkánknak már meg is volna az 
eredménye — és most itt van nyakunkon az 
olasz s megfojtja bennünk a lélekzetet. 

Özönlik az olasz bor Magyarországba ós 
azért nem kell Magyarországon a magyar bor. 
Hallatlanul ostoba, nyűgös állapot. Vájjon meddig 
fogjuk még tűrni ? Nincs erre példa az egész 
világon, hogy egy nagykorú nemzet igy kiszol-
gáltatta magát a külföldnek, ily ostobán és 
gyámoltalanul. 

Hiába van sok szőlő, hiába van jó termés, 
a beözönlő olasz bor a magyar bor csődjét 

van az ideje a kereskedelmi szerző-
dériek megújításának. Elvárjuk, hogy az intéző 
köreink nem fognak megjuhoszodni holmi mondva 
csinált diplomácziai nehézségek előtt és meg 
fogják védeni Olaszországgal szemben az összes 
magyar bortermelő közönség létérdekeit. Mert 
ha tovább is ugy özönlik be hozzánk az olasz, 
bor mint eddig, a magyar bor csődje elkerül-
hetetlen. 

— Ifiuk, nini Orlov megint milyen szomorú! Mi 
ha ja herczeg ? 

K a t a keresztbevetet t lábakkal ült egy f ehé r ker t i 
asz ta lkán és fú j t a a muszka czigaret ta füst jé t . Szürke 
szemeiből hamis évődés sugárzott, a mint reá tekinte t t 
á r r a á fiatal katonatisztre, a kit jóban gzásu Orlov meg-
megszólitással tünte te t t ki> 

A tisztás, melyen a szép Dereskey Kata udvará-
tól körülvéve a fehér asztalkán írónőit félhomályba 
volt borítva; Halkan, keresztül szűrődve a lombok kö-
zött hatolt ide a terraszrőJ, a hol a inainak csevegtek 
és az öregek kártyáztak a czigány zene édes muzsik 

ái a. Itt a hol Kai a, a dereske huszár-garnizón : 
szerűvé vált tájszólás* szerint K a t a l i n ezárnő udvarát 
tar to t ta , vidám csevegéstől és kaczágastól volt hangos 
a tá jék. 

M e r t vidám és pajkos volt Kata, dereskei Deres-
key Kázinár cs. és kir. kamarás, főispán, több vitézlő 
r e n d e k lovagjának egyetlen leánya. Oly vidám és paj-
kos volt, a mi más fiatal leányhoz nem is illett . Ez 
volt Ugyanis a kisváros népének véleménye. Hogyis ne ! 
Hiszen oly fiatal, Szép, gazdag és előkelő volt, és va* 
lóban oly keveset törődött veliik, hogy ezeket a dol-
gokat nem lehetőit szó nélkül hagyni ; Mióta haza tér t 

a zárdából, valósággal felforgatta a kisváros népének 
nyugalmát. A bájos kicsi leányról valóságos legendák 
keringtek, melyek között ott szerepelt az is, hogy 
li terszám issza a grogot és szenvedélyes pipás. H a 
pedig holló fekete paripáján, követve a helyőrség egész 
kékat t i lás , aranysujtásos férfi karától, dübörgve végig-
vágta tott Dereske főulczáján. az intelligenczia tagjai 
fejcsóválva tekintet tek utána és ezt su t tog ták ; 

— Valóságos boszorkány 1 . . . .. 

A Kelemen kisasszonyok pedig, a gyógyszerész szi-
kár fekete lányai, a kiket a helyőrség emiitett saját 
külön nyelvén meszelő kisasszonyoknak uevezett, meg-
botránkozva folytatták sétájukat, egyetlen megmaradt 
gavallérjukkal, Bejtlinger Frigyes úrral, a Dereskei 
Heti Figyelő szerkesztőjével együtt megbotránkozva 
konstatálván, hogy a mit ezek a nagyúri kisasszonyok 
elkövetnek, igazán túlmegy minden határon. 

A mai kerti ünnepen, a melyet a méltóságos papa 
abból az alkalomból adott , hogy a Sí t . Is tván rend 
kis keresz t jé t elnyerte, Kata ismét súlyos sérelmet kö-
ve te t t el az illem e lhn . 

— Roppant meleg van itt í kiáltotta egyszerre 
a térem közepén. Pista, hozza a pezsgőt. Lemegyünk 
a kertbe ! 

Pis ta , a kadé t szolgálatkészen kapot t a pezsgős 
yeder titán. K a t a kezébe kap t a á battiszt ruliája fod-
rait , neki szaladt az éjszakai harmat tól nedves pázsit-
nak. Aa összes huszárok és még néhány t társasághoz 
tartozó fin a szom^-édból követte. A teremben sápa-
dozva maradtak yísszá a m m e 1 0 U m m n y o k & 

többi intelligenczia. A dolgon azonban segíteni nem 
lehetett . 

A kis tá rsaság ellenben a tisztáson igen vigan 
volt akkor is, amikor Ka ta Orlov herczeghez, a ki 
egyébiránt a közéletben a Mar jay György névre hal-
gatott és főhadnagy volt a Dereskén fekvő egyik 
huszár századnál a fenti csipkelődő megjegyzést 
intézte. 

Mindenki nevetett , csak György marad t komoly. 
Csendes fiu volt különben és komoly, de a garnizon 
legjobb lovasa. Ka ta őt tünte t te ki legjobban és innen 
kapta az Orlov nevét. 

— Megmondhatom magának Kata , szólt most is 
komolyan, hogy miért vagyok rosszkedvű. Nem sze-
retem látni ha pezsgőt iszik. 

K a t a vidám kaczagásra fakadt . Piros ajkai mogul 
kiragyogtak az apró fehér egér logak. 

— Pedig h iába kedves Gyuri, én szeretem a 
pezsgőt és a maga kedvéért nem fogok a gusztusomon 
változtatni. 

Majay nem felelt . E z még jobban ingerel te a 
a leányt . 

Lássák, maguk nem ís hiszik szólt a többiekhez 

fordulva, hegy én mennyire bírom az italt . . , . Fo-
gadjunk, hogy megiszom magam egy paíaczk Mummot. 
Nos k i ta r t j a a fogadást ? 

— Ei 1 - . . Ei 1 hangzott kórusban. 
— Pis ta szaladjon. Tud ja hol a Mümm? Hozzon 

le egy palaczkkal. 
M a r j a j xmtmmsm meghajolt, 

r\ 



H Í R E K . 
— A vil lanyvilágítás. A villanyvilágításnak 

városunkban való létesítése immár a befejezéshez kö-. 
zeledik s több mint valószínű, hogy nem sokára villa-
nyos lámpák fogják megvilágítani Szarvas uíczáit. F . 
hó 5-én R í m a i i ó c z y Béla a „Hazai Villamossági 
Részvénytársaság1 ' főmérnöke lejött Szarvasra s egy 
szűkebb körű értekezleten, melyen jelen voltak gróf 
B o l z a Géza, ' dr. W i e l a n d Sándor, S a 1 a c z Jó-
zsef, G r i m m Mór, K o l l á r Lajos és M i k o l a y 
Mihály, bemutatta a városnak villany világi táei terveze-
tét. E z t a tervezetet az eddigi petróleum világítással 
egybevetve kitűnik, hogy a jelenlegi 172 petróleum 
lámpa helyett 500 izzó és 6 ivlámpát állítana fel a 
villanyossági társulat s daczára azon óriási előnynek, 
mi t a szándékolt villanvvilágitás az eddigi felett nyoj-
tana, a kettőnek költségei tekintetében csak nagyon 
csekély, alig számba vehető a differenczia. Szarvas 
városának az eddigi nyomorúságos petróleum világítás 
évenként 6000 (!) koronáját emésztette fel, a villany-
világítás pedig évente alig „pá r " ezer koronával ke-
rülne többe. H á t érdemes ezért sötétben botorkálni? ! 
Ezenkívül a főmérnök kilátásba helyezte, hogy a 
szerződés megkötése. esetén a magán előfizetésekből 
befolyó tiszta nyereségnek 20°/0-a a községet fogja 
megilletni, mi, ha a legkedvezőtlenebb esetet vesszük 
is, legalább 1000 koronát tenne ki. A szerződés 50 
évre volna megkötendő, ám de jogában állana Szarvas 
városnak a világítás létesítése után 10 év elteltével a 
vállalatot magához váltania s igy az esetben, ha a 
vlianyvilágitás haszonnal járna — a mi minden való-
színűség szerint be fog következni — nálunk is köny-
nyen előállhat az az ideális állapot, mely beállott 
Mohácson, hol a villany világítás behozatala a városnak 
évenként 6000 korona tiszta hasznot és a községi adó 
leszállítását eredményezte. Mint authenticus forrásból 
értesülünk, nem is lesz semmi akadálya a villany-
világítás ily előnyös ajánlat mellett való behozatalá-
nak, remélhetőleg egyhangúlag szavazza meg azt 
Szarvas képviselőtestülete, mert lel nem tehető, hugy 
a városnak ennyire előnyére szolgáló intézmény létesit-
lését kívánná valaki meggátolni! 

— Jegyzőválasztás. Megírtuk már, liogy 
Kondoros község első jegyzője S i i h a j d a Antul nyu-
galomba vonult. A járás foszolgabirája dr, W i e 1 a n d 
Sándor a megüresedett első jegyzői ál lásra Békésvár-
megye hivatalos lapjában pályázatot hirdet, melynek 
értelmében a pályázatok hozzá f. hó 8 íg adhatók he, 
a választás pedig 10-én fog megejtetni. Mint értesü-
lünk, eddigelé három olyan jelölt is van, kik mellett 
erős párt tömörült s igy a választásnál heves küzde-
lem várható és miuden valószínűség szerint pót-válasz-
tás ra kerül a sor. A há-om jelölt Baross János jelen-
legi 11. jegyző, Bobvos Sámuel ős Tóth Lásztó. 

Hivatal vizsgálat. A szarvasi m. kir. adó-
hivatal bati f. hó 5-én C s á k György gyulai kir. pénz-
ügy igazgató, kir. tanácsos Invatalvizsgálatol: tar tot t s 

áz ott tapasztalt rendes kezelés és kifogástalan vezetés 
folytán a hivatalnokoknak megelégedését és elismeré-

Ez esetben megengedi, hogy a fogadás eldől té-
én legyek tanuja ? 
Szalutált és sarkon fordulva reá tér t a kastély 

felé vezető ösvényre, . . . 
Mire P is ta megjött a pezsgővel Katának már 

elment a kedve a fogadástól. 
Jól 1 . . Vesztettem, Nem iszom. Az a medve 

Marjay szépen elvette a kedvemet. 
Fázósan burkolódzott a gallérjába. 
Menjünk fel, A meszelő kisasszonyok azóta eleget 

ple tykázhattak felőlem. 
Mikor felértek, a czigány épen a négyes beveze-

tését játszotta. 

•ka*. 

t tam 

Te Pepi, bány Isten van ? 
H á t egy! 
Az nem lehet ! Miért szidja h á t i 

az apám, hol meg az anyám Is 
: a sz-

Káplár (mint rajvezető a harczi gyakorlaton) 
Bürkös! mit csinál maga ? Miért fogja be mind a két 
szemét a lövésnél ? 

Ujoncz; Azért kérem, mert az őrmester úr meg-
mondta tegnap, hogy ma csak vaklövéseket teszünk. 

Lemondás, A magy. kir. vallás és közokt. 
miniszternek folyó 1902. év október 21-én kelt 44246. 
sz. a. rendeletével a. községi iskolaszékek számára ki-
adott utasítás 1. §-nak b) és e) pontjai szerint olya-
noknak, a kik a községi tanügyi intézményeknél alkal-
mazottak vagy az alkalmazottakkal rokonsági viszony-
ban állanak, iskolaszéki tagsága megszűnik, illetve a 
képviselőtestület ál tal iskolaszéki tagokul nem választ-
hatók. Ezen utasítás értelmében K u t l i k Endre 
iskolaszéki elnök, a kinek sógornéja IV. ker t óvodánál 
mint óvónő van alkalmazva, M o l n á r János és S i ra-
k ó v i c s Bál tanítók mint alkalmazottak iskolaszéki 
tagságaikról lemondtak s helyök a legközelebb tar tandó 
képviselőtestületi gyűlésen lesz betöltve. 

— A% a r a d i ü g y v é d i k a m a r a közhírré 
teszi, hogy Bertin Pál szeghalmi ügyvédet önkéntes 
lemondása, dr. Frankó I t o l ó gyulai ügyvédet pedig 
elhalálozás folytán az ügyvédek lajtstromából törölte, 
valamint hogy Hegedűs Bélát dr. Kovács László me-
zőberényi, Popovics János Szevert, dr. báró Drechsel 
Gyula békési, Varga Károlyt Hoffinaun Mihály gyulai, 
Tabak István, F á b r y Károly békéscsabai, Szabadi 
Oszkárt Haán Béla békéscsabai ügyvédnél levő gya-
korlattal az ügyvédjelöltek lajstromába folytatólag 
felvette. 

— T á v o s ő i s k o l a s z é k i e l n ö k . K u t l i k 
Endre főgynin. tanár, a ki a közs. iskolaszéknek több 
mint tizenkét éven át köztiszteletben álló elnöke volt, 
az uj utasítás értelmében iskolaszéki tagságáról s ezzel 
az elnökségről is lemondott. A közs. iskolaszék tagjai-
tól nov. 1-én tartott gyűlésen búcsúzott el, köszönetét 
fejezve ki a tagoknak, különösen az ig. tanítónak, 
hogy feladatának teljesítésénél mindenkor segitségére 
voltak. Az iskolaszék nevében M o I n á r János ig. 
tani tő emlékezett meg a távozó elnöknek a községi 
tanügy fejlesztése körül állán ló élénk érdeklődésével, 
lankadást nem ismerő, önzetlen fáradozásával szerzett 
elévülhetlen érdemeiről, az iskolaszék köszönetét tol-
mácsolva, biztositotta, hogy < rra az időre, melyet a 
közügy érdekében szerencsének voltak vele tölteni, 
mindig hálás tisztelettel, szeretettel és örömmel fognak 
visszaemlékeuií, 

— K i n e v e z é s e k . * A m. kir. belügyminister 
kinevezte anyakönyvvezetökké a pusztaföklvári kerü-
letbe Bakos Bélát s a tótkomlósi kerületbe Szabó 
Lajos községi jegyzőket. A vármegye főispánja Varga 
Károly lemondása folytán megüresedett központi írnoki 
állásra Nádházi Lajos szeghalmi járási írnokot s járási 
írnokká Tóth Kálmán gyomai lakost, magánzót kine-
vezte, utóbbit ideiglenes alkalmazással á szeghalmi 
járásba osztotta be. Az aradi üzletvezetőség Braun 
Károly vármegyei dijnokot a szolnoki állomáshoz pálya-
felvigyázó gyakornokká nevezte ki. 

J e l ö l é s . Id. K o l l á r János elhalálozása foly-
tán megüresedett torvényh. bizottsági tagságra egy 
hangulag K o l l á r Lajos községi jegyző lett jelölve. 

— A békésmegyei egyetemi ifjak m. hó 
25 én tartott közgyűlésükön hozott határozatuk értel-
mében most a következő hazafus szellemű kiáltványt 
bocsaj tolták közre: 

Felhívás, 
A legutóbbi statisztika szomorú adatot közölt. 

Békésvármegyében, az Alföld szivében szaporodik az 
idegen elem, a magyarság rovására. 

Hozzátok szólunk békésmegyei if jak 1 Mondjátok 
meg lehet-e ezt tétlenül el fásult kebellel néznünk ? 
Kitől varjúnk hazaszeretetei, ha a délibábos, arany-
kalászos rónaság gyermekei se tudnak hazájukért 
igazan lelkesedni ? 

Bekésmegyei i f j a k ! Ébredjetek, csoportosuljatok I 
Legyen a ti lelkesecléstek, legyen a ti csoportosu-
lástak nagyobb hatalmasabb, mint eddig volt, 

Ha a szivetekben csak egy csepp hazaszeretet 
is van, jertek, fi Ujatok a mi lelkes táborunkba. Szö-
vetkezzetek velünk együtt ama szent czél elérésére, 
hogy a hazafias szellem ébrentar tására s czél tuda-
tos fejlesztésére minden erőnkből törekedni fogunk. 

Mutassuk meg, hogy igaz, hű magyar i f jak va-
gyunk, hogy még tuti a délibábos Alföld gyermeke 
édes magyar hazájáér t igazán lelkesedni s lelkesedve 
cselekedni isi 

A „ Békésmegy eí Egyetemi I f jak Köré"-nek 
Választmánya, 

— Eljegyzés . 0 d z c fgnácz, sátol'alja-ujhelyi 
könyvelő eljegyezte A l e x á n d e r Rózsi ka kisasszonyt 
Szarvasról. 

— S z a v a l ! a t i estély. R , K o v á c s Laura , 
az országszerte ismert, jeles magyar szavaló és recitá-
tornő i hó 11-éu kedden, Szarvason az „Árpád-szálló11 

disztermébeu —- kitűnő mii sorral — jötékonjczélu elő-
rt&rt tar t , melyet olvasóink mym• Ügyeimét» 

— Vidéki városok 
tornázása. A bel ügy minisztériumban fontos javasla-
ton dolgoznak, mely kötelezőleg ki fogja mondani, 
hogy minden város, melynek legalább 10,000 lakosa 
van, tartozik magát víz vezet ékkel és csatornázással 
ellátni. A kormány e javaslat keretében a tervnek 
végrehajtását is meg akarja oldani. A költségvetést 
már elkészítették a minisztériumban s e szerint a 
munkálatok 120 millió koronát igényelnének. A végre-
haj tás t a kormány a városok által egységesen felve-
endő kölcsön ut ján óhaj t ja . A t e i v végrehajtása nem-
csak az ország közegészségügyének tenne nagy szol-
gálatot, hanem a hazai ipart is jelentékeny munkához 
segítené. 

— Miért nem hal lo t ta ? Szabó Ádám gátőr-
nek a mult hónapban rettenetes módon lopkodták a 
kukoriczáját. Az öreg magyar azt hitte, hogy a kuko-
riczatolvaj Dancsó Ferencz és egy alkalommal utána 
is k iá l to t t : 

— Te loptad el a kukoriczámat I Ezér t Dancsó 
becsületsértés czitnén feljelentette Szabót és ez ügyben 
kedden tartott tárgyalást a szentesi büntető járásbíró-
ság. .Dancsó több tanút hozott magával, a kik közül 
az egyiktől azt kérdezte a biró : 

— Hallotta-e, lxogy Jancsót tolvajnak nevezte 
Szabó? 

— Bizony én nem hallottam, alásan megkérem, 
mert ippeg akuor jelenleg a pipára gyújtot tam. 

— Verekedő inasok, Kölbl József szarvasi 
czipésznek két tanoncza, mialatt gazdájuk a heti pia-
ezon volt, díszes verekedést rögtönöztem. A tanonezok 
egyike Felföldi M.ité ostort készített s azt társának 
Rab Bálintnak arczán akarta kipróbálni, mire ez fel-
dühödve egy kalapácsot kapott fel és avval Felföldinek 
fejét három helyen beszakította. Ezután társát , ki az 
iitésbk következtében eszméletét veszi te tette, magára 
hagyta s a rendőrséghez ment magát feljelenteni. 
Felföldi ezalatt eszméletéhez tért ő is a rendőrséghez 
vonult panaszt tenni. A rendőrségnél időzött ép' ek-
kor Fehér Lukács férfi szabó is, ki a mint a gyerek-
nek rémesen összeroncsolt, vérrel borított tejét meg 
pillantotta, elájult. Az összevert iuas segítségére jövő 
orvos igy aztán két beteget is talált. 

— V e n j a v i t h a t a t l a r i . Pál inkás Sámuel, a 
javíthatatlan vén gonosztevőről szól ismét a rendőri 
krónika. Hagyom megtetszhetett neki a Nyácsik féle 
házban lakó Bakos János járásbíróság! szolgának libája, 
de annyira még sem, hogy elemelve el ne adja nyom-
ban Enyedi Sándornénak 1 K. 40 fillérért. Rendőrsé-
günk azonban nem méltányolta eléggé az olcsó liba-
szállítást és hűvösre helyezte a vén tolvajt. 

— Megérdeinelt kitüntetés. Ö cs, és kir. 
fensége Bourbon Piiiop herczeg még a mult évben ki-
nevezte a közkedvelt Fel ler V. Jenő gyógyszerészt, 
udvari szálitónak. — Ezen kitüntetés méltán sorakoz* 
hátik a többihez, melyekben Fel ler gyógyszerész ré-
szesült, mert mint ismeietes, kitűnő háziszere „Elsa 
Fluid" a párisi, londoni, berlini, római és nizzai kiál-
lításokon is ki lett tüntetve. — a Feller-féle Elsa-
Fluid gyógyít köhögést, influenzát, lázt , csuz és kosz-
vényt, fej-mell-és fogfájást, szúrást, görcsöt, szaggatást , 
gyomorbajt, étvágytalanságot, szembajt stb. Nagyon 
fontos, hogy minden családnak legyen részlete az 
Elsa-Fluidból, nnután számtalan megbetegedésnél felül-
múlhatatlannak bizonyult. — Kevés család van mo-
narchiában különben a vidéken, a hol a hires Fel ler-
féle Elsa-Fluid (12 üveget vagy 6 duplaüveget 5 ko-
ronáért bérmentve küld Feller V. Jenő gyógyszerész 
Slubicza, Temlom utcza 124. szám Zágrábmegye) hiá-
nyozna, mert ez nem titkos szer hanem sokoldalú hatá-
sánál fogva orvosok is ajánlják. 

Vetőmagvak- (Mauthner Ödön tudósítása.) 
V ö r ö s h e r e m a g . Még mindig Oroszországból r e -
mélnek nagyobb behozatalt, minélfogva az elmúlt héten 
az árak nem emelkedtek tovább és ezen körülmény a 
vétdkedvet némileg lelohasztotta, jóllehet Oroszország-
ból folytonosan jelzik, hogy bár a lóhere növény állo-
mánya igen buja volt, de magot nem adott. A legelső-
rendű minőségek valamivel magasabb árban fizettették, 
középminőségü mag azonban könnyen volt a mult heti 
árakon elhelyezhető. J\~ c^éplési munkálatok most már 
különösen a nagyobb uradalmaknál teljes folyamatban 
vannak és az esos időjárás okozta késedelem minden-
esetre igen gyorsan helyre lesz hozva, L u c z e r n a -
m a-g. Végre Olaszország is szint \ á l l o t t és a napon-
ként beérkező mind számosabb ajánlat a z t igazolja, 
hogy a termés ezen magból határozottan jobb volt, 
mint azt eddig azon országból a világnak kürtölni 
jónak látták. A minőségek is igen szépek és ez idén 
jóval felülmúlják a íranczia eredetű magot. Magyar 
termésű mag i ránt a vé te lke iv igen élénk volt és a 
mult heti árak szívesen megadat lak. 

M u h a r m a g és h ü k k ö tty keresettebbek, míg 
b a I t á ' c z i m leginkább esőverte mag, nyugodtabb. 

Jegyzések nyersáruért 50 kilónként Budapesten ; 
Vörösheremag , . . , , . 65—76 korona 
Luczernamag . . . , • 60—64 „ 
Muharmag 7—9 „ 
B a l t a c í m , , . • ? > . u 
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o I. Szárvas nagyközség elöljáróitól. 

Hirdetmény. 
Alólirottak Szárvas nagyközség elöljárósága kép-

viseletében ezennel közhírré tesszük, hogy a községi 
rendőrség és cselédség ' részére az 1903-ik évre sza-
bályrendeletileg megállapított 24" teljes öltöny ruha, 24 
nyári nadrág, a községi kocsisok részere 4 nadrág és 
4 melény elkészittetésének árlejtés utján leendő bizto-
sitására az árlejtés a folyó év november hó 17-én hét-
főn délelőtt 9 órakor fog a községháza tanácstermé-
ben megtartatni. 

Az árlej tés feltételei a községi számvevőnél a hi-
vatalos órák alat t megtekinthetők. 

Szarvason, 1902. év november hó 7-én. 
Az elöljárók n e v é b e n : 

Salacz József, Grimm Moi% 
jegyző. 

Szarvas, 1902. nov. 8. 
Plenczner Lajos 

Felelős a szerkesztésért : Sámuel A. kiadó. 

szokvány minőségben és 
európai nemes gyökeres és sima vesszők 
mélyen leszál l í tott árakon. Oltványok ezre 

I 

Mindenik a legkiválóbb bor- és űsemegef;« jókból, fajtisz-
tán, teljes jótállással. Ha & szállítmány a megrendelésnek 
méff nem felelne, ugy az oda- és visszaszállítási költsé-
get valamint a megrendelő által kifizetett összeget In ány 
nélkül azonnal visszaveszem. í g y mindenki efcbeh szükség-
letét az én költségemen házához szállítva tekinthet] meg. 

r v . _ « U ^ 

GABAI TESTVÉREK Ä R P Ä B szálloSálban 
ffia vasárnap november hó 9-én — NAGY 

E 8 T £ L Y 

a melyre a nagyérdemű közönség t isztelettel meghivatik. 

L - a s z i o ^ ^ 
(Czeglédi) -300 fioldas bor 

íermo szőiőíelepénck; továbbá 
W gyümölcs- és szoiőfaiskojájának 

árjegyzéke megjelent, hol 5 .krajezár 
tói felfelé nemes csemeték, 2 forinttól 

felfelé sirtia és gyökeres szőlővesszők; 
továbbá — 1 6 — 18 forinttól felfelé sajál 
termésű rendkívül f inom ú j b o r o k kap-
hatók. Ezenkívül mindenféle gyümölcsfa-
vadoncz, akácz- és gleditsthla-csemeték 

¿Tessék á r j e g y z é k é t (borról is) 
kérhi. /// z/ v / -ÍV'/"//-''"'' 

ii 
Igaz történet az életből. — Elbeszéli : S z a M I s t v á n , F á k o z d . (Utánnyomás tilos.) 

Jó emberek; 
¡Nincs a világon drágább kincs a jó egészségnél. Sajnos, 

a mikor aztán beteg az ember, nem Jeli raeé a betegségére 

Gleditschia csemeték és magvak. 
Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynöyény. Ez az. 
egyediül, melyből oly örökös kentes nevelhető pár év 
alatt. rendkívül csekély kiadással, melyen nemhogy ein-
i'jer. de semmiféle állat, még az apró nyulak sem hatol-
hatnak át, ugy hogy a bekerített részek teljesen kulcscsal 
zárhatók. M i n d e n rendeléshez rajzokkal ellá-
tott ültetési és kezelés i utasitás mellekel-
tetik. Bővebb tájékozás végett színes fénynyomatu di-
saes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek, rende-
lési kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kivul egy oly 
könyvet kap ezzel, ki czimét egy jevelezolapon tudatja, 
mely nincsen az a ház vagy család, ahol annak tartalmat 
haszonra ne fordítanák, városon, falun, pusztán, gazdag 
vagy szegény családnál egyaránt, í gy még azoknak is 
érdekében áll, kik rendelni semmit nem akarnak, mert 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, melyek min-

denkinek nagy szolgálatot tesznek. 
Kétéves, óriási jövedelmet biztosító vol-
tánál fogva, ennek tenyésztése majd min-
den gazdaságban az utóbbi időben rend-
l c i v i L i elterjedt. 

; „Ermelléki Első Szölöoltvány-Telep* 
TVT« «V-.T TTá ivtto 11 rí Kxék filvllid. 

, nwu, í y u meg a betegségére 
való orvosságot. 

Éi) i.̂  C évig betegeskedtem és mindenféle orvosságot 
hiába próbáltam Végre egy.* zer czak olvasok egy újságban 
F&lllWnQk feOsajo&ijÜJtdi^jafuJ, melyet StuMeáUban készíte-
nek. Ka, gondoltam magamban, kipróbálom ezt a szert is. 
lienaeltem próbára egy tueatof. és mondhatom nektek, jó 
barátaim : t> évig nem tudtam járni a és a 

miatt és aludni se "tudtam. Tiz napig 

megmondom, liogv ha P'^p&p-féle iCsa^FCuiMöt ^^r, akkor 
világosan és olvashatóan irja l í i e g : p^Bf^p V. ¿ m é g^GgY® 
sg&rfatr Stu;fotQatT§rap.Lo,ixi>űitQaj se» (Zágirafei 

Olcsó is ám ez a szór: 4j2> iS .̂Qg g te&íröl®« és. .a 
is a patika fizeti A gyoek még aznap este meggyógyult 
és a kofa örömében 20 üveg Elsa-Í'luidot adott vissza 
1 hét múlva. 

A községben minden ember liaUotta ezt az esetet és 
mindenki rendelt Eís&egtaiáGt« 

Toltam a Jóska lakodalmán is a farsangban és örömöm 
kentem magamat £§lD£P=.£élÍG ^ÜSö^Ftuld-dal és olyan ! telt benne mikor hallottam, a mint az emberek meséltek 
egésztégeá lettem, mint a makk. Minden Szomszédom, só-1 a " "" rr'R~!" "1---1- - ^ ^ « í ^ i . 
goroni es komám jött nézni, hogy milyen cso-
dálatosan hat ez a szer, a inely segített rajtam. * ^ ^ 

J\liudiivájau tudták, liogy rendeltem még 
az EJHa-l'iuidból. Eijön hat, hozzám Mi'hálv Mihály 
szonuzédom, a kmek f o r r ó s á g a van a 
fejében, l n d e g l e l i és keze, lába és a de-
reka fáj. Adok neki egy üveggel az Elsa-
Flu dbol és három nap alatt meggyógyult, A 
Pióta is eljött a malomból, hogy adjak neki 
az Elsa-Eluid csodaszerből, mert a felesége 
le ö h ö g és s z u r á s r, n y i 1 a 1 á s t érez ¿^g 
az olctajaban. .Képzeljétek csak jó emberek, 
két nap múlva az E.isa-Fluid teljesen segített 
rajta. 

Éppen Józsefnapkor jön a nagy majori 
kofa es meséli, hogy a gyermeke folyton 
hány, meg görcsöt erez a hasában és egyre 
sir, nem tutija szegén}' asszony, mihez fogjon, Már össze-
szedett egy fél patikát és a vén asszonyok is mindent 
kipróbáltak már a gyereken, ele hiába. Elolvastam hamar 
azt az utasítást, mely a P ÎJIj&ir-íéle Elsa-Fluid mellé van 
csomagolva és nézem, nincs-e segítség a gyerek bajára s 
csakugyan van erre a bajra is: tiz csöpp az Elsa-FJuid-
b'ól tejben, azután bekenni Elsa-Fluulclal a gyerek hasát 
és ez okvetlenül segít. Adok hát egy fiaskóval az asszony-
nak és mondom : JN;o csak ue búslakodjék lelkem, a nü 
ebben a leírásban meg van írva, az igazság, ele ha használ 
a s/.er, két üveggel kell visszaadnia egy helyett. De azt 

Ej3a=FLUMrr4jl. Az egyiknek a gyermekét 
meggyógyította a forró reszketegségbol, â 
másikat a g.aBsinitífé^^gtlBj Eia&mêaése'Uw' 

ït0.i as euen : Yissketésfo &Qra,Sca Q 
f> •• » 

sefe^ba gQtrQSQ.ka gyacp^rfájas* pesss ® 

e á p k o ^ táLtálíág ë s gYQCig^aég^ Lde.g^s® 
ség; «tb. ellen használt nekik kitűnően az 
Elsa-F3uid. Az egyik vért hányt, neki is se-
gitetfcj egy öreg szomszéd majd hogy el nem 
vesztette a szemevilágát és mo t olyan jól 
lát, mint a gyerek. Ezek szerint hát mindenre 
jó szer volt a EellerJéle Elsa-Eluid. Még az 
ökröknek és a disznóknak is használt ; mért 
mikor nem kellett nekik a takarmány, a gaz-
dák beadtak nekik Elsa-Eluidot és mindjárt w 

Mondhatom jó emberek, e z a z e g y e t l e n o r v o s - 1 
s á g, m e l y m i n d e n r e h a s z n á 1 és mindenféle I 
betegséget meggyógyít. —t Hogy valódit kapjatok, Írjatok 
pontosan ezen címre : 

' r lí Ifrn'á gyàgyszwész S T U B I C A 
D l w . J- 'Cltu T e m p l o m u . 1 2 4 . (Zágrábm.) 

Kívánom, hogy mindenkinek aki rendel, olyan jól szol-
gáljon mint nekem. 

Az Isten áldjon meg benneteket, 

(Feiler jő illatú növényessencia-Fluidja az „Elsa" védjegygyei) 
minden üvegén és használati ulasifásán olyan védjegyet visel, mint mellékelten látható 
„EIsau névvel és „Feiler" aláírással. — M Mmi ctieg vm vics-. 
gáfiva és íSváEtagyva. A pacrta^ B^cidara^ pámii és mfesaí IciálJilásokon a PeBsr-

l'éJe E.tsa^ptutdQ-t aranyéremrael és érdemkeresztekkel tüntették ki. 
A Feller-féle Eisa-Fluid utánvétte l vagy a pénz előzetes beküldésével rendelendő. Ära) 

. fill. 12- üveg vagy G duplaliveg — 5 kor, — 
Használati, u tasí tás-1 2-L' » n 1 2 » — S „ 60 
saJj postaköltséggel | H6 ít „ 18 r „ — 12 „ 40 

» » - 1 6 » ~ 
« » 30 » - 2 0 » ~ 

és ládával együtt. I 45 
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a legjobb minőségben 1.20 kr.-től 2-16-íg. 

ügyszintén gőzzel pörkölve, négy kiváló f inom 

fa jbó l vegyítve mely finom z a m a t j á é r t elis-

mer t jónak bizonyult. 

Nem különben ajánlja Teuch féle cs. és. 
kir. udvari szállítónak fehér asztsli hegyi 
borait s literje 36 és valódi ménesi vörös 
1 üveg 55. kr. egyedüli elárusitó. 

Kívánatra mintával szolgálok és házhoz 
szállítok 

teljes tisztelettel 
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| Csak a E e l l e r - f é i e E l s a 
• Gzélszerii ajánlva irni. 

- F l u i d valódi ! — Ha egy levél elveszne, 

Számos ismerősöm és jó bará-
taim d csérik az Ön kitiinö gyógy-
szerét, Legelőször én magamon ta-
pasztaltam nagy hatását, én ugyanis 
derékfájásban és erus sztirásokban 
szenvedtem és ezek csupán három-
szori bedörzsülés xitán megszűntek. 

Szentes, 1901. IY. 6-án. 

OS. 

Ajáiiltatnak még a 
G e l l e r - f é l e l a a ^ s l i a . j t ó 

E l ^ ^ e k í í i a p a - p i l u l á ^ 
A legjobb, legolcsóbb és ezerszer 
kipróbált hashajtó-szer, gyors és biz-
tos hatású, fájdalmat nem okoz, ét-
vágygerjesztő. Elősegíti az emész* 
tést* tisztít, csillapítja a fáj íalmat, 
kítiüiö a gyomor és emésztési szer-
vek legtöbb betegségénél. I tekercs 
(6 doboz) használati utasítással 

együtt 4 k o r o n a bérmentve, | 

m i m P^O^-féie és vatédfc S l ^ p M i ^ t akar, rendeljen levélileg és czimezze 
pontosan az egyedüli készítőnek; 

Örömmel irliatom, hogy 2á éves 
köhögésem az Ön Elsa-Fluidjától 
teljesen megszűnt. Most egy szinte 
köhögéshen szenvedő jó barátomnak 
ajánlottam, aki általam rendeltet 
egy tucatot, de már az enyém is 
kifogy a tk ozásban van. tehát kérek 
2 tucatot. 

Kun-Majsa, 1901. XII, 3. 

B a k r ó Dániel . 

& QS0 és kt Bôtcrbô« FiCSp tsö^pt 
" ' . T o m e g y e . ) 

Tfi^fe tó^^gy^er^ Király^itéza 12. m» . t e g w „Nádor^ gyógyszer-
tárában, Váczi-l>orur és galtâtï m U gyogyszertaraban, bzabadság^tér. ,,... ,„ : —i—M »•^¡«^•^cáry-fy; — i b i •«lairnirrnv w m wrrcnfisaaHî ^M»» -
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II. sorozata 
épp most jelent meg és 
a következő kötetedet 

tartalmazza : 
Arany János munkái II. 
Sajtó alá rendezte ós 
bevezetéssel ellátta 
Ricdl Fr.'gyes. 

Kossuth Lajos munkái. 
Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Kossuth Ferenci. 

Reviczky Gyula összes 
költeményei. 

Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Koróda Pál 

Szigligeíy Ede színmü-
vei I. kötet. 

Sajtó alá rendezte ős 
bevezetéssel ellátta 
Bayer József. 
Vörösmarty Niíhly mun 

ki II. kötet 
Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Gyulai Fái. 

Meg a télen megjelent 
I. sorozat pedig az alábbi 

öt kötetet adja : 
Arany János munkái I. 
sajtó alá: rendezi Riodl Frigyes. 

Vörösmarty munkái I. 
sajtó alá rendezi Gyulai Pál. 

Tompa S'L munkái I. 
sajtó alá rendezi Lévay József. 
Garai János munkái, 
sajtó alá rendezi Ferenczi Zoli. 

Csiky G. színmüvei. 
sajtó alá rendezi Vadnay Károly" 
E gyűjteményt k i e g é s z í t i 

s z i m r t u w i 
6 kötetben 

kiadja a Kisfalndy-Tar-
saság, melyet kőt,ve ;.3Ö 
korona helyett 20 korona 
kedvezményes áron ]<ap-

a Franklin-féle 
Magyar Remekírók 

megrendelői. 
I-Iavi részletfizetésre 

beszerezhetők. 
Megrendeléseket elfo-
gad minden könyvke-
reskedés, valamint a 
Franklin-Társulat Buda 

w 

JO 
kar-
ban 

¡ff. Laurik István 
Damjanits-iu 

B 
fi 

i 

B 

Ct l 
B 
9 

Dí . Lengiel F ű f é l e M Y l ^ F i - B l L Z p A M , 

^ ^ ^ Már maga az a nedv, mely a nyír-
fa törzséből, h a abba íurásf esz-
közlünk, kifolyik, emberemlékezet 
óta mint a legkitűnőbb szépitő-
szer i smeretes ; ha azonban ezt a 
nedvet a feltaláló előirái-a szeríni 
kémiai utón balzsammá készi jük , 
akkor lesz csak kitűnő hatása 
H a az arcot y&gy más borhelyet 

ez?el este bekenjük , a borrol már másnap reggel 
majdnem észrevehetetlen pikkelyek válnak Ie: mi-
által a bőr vakító fehér és finom lesz. 

É z a balzsam e SÍID h j a az arezou képződő rá»* 
ezokat és himlöhelycket éy annak fiatalos areszint 
á d ; a bőrnek fehérségét, finomságul és üdeséget 
kölcsönöz, a legrövidebb idő alatt eltávolít ja a 
szeplökef, bőrfoltokat, anyajegyeket , az orr vö"ös-
só-gét, bőr-atkákat és mindenféle bört isztát laneá-
o-ot, E ^ y kurbó á ra használati uLa&uá&sal együtt 
I frt 50 kr. 

Üi\ Lengíe l - fé le E e n z o e - s z a p p a n 
a legenyhébb és leghasznosabb szappan a b<>r ré-
szére, különlegesen prepará lva darabonkint 60 kr. 
Kapha tó minden najiyobb gyógyszertárban. Főrak-
tár Budapesten : TÖRÖK JÓZSEFgyógyszer!árában, 

Kiraly-utca. 12. szám. 

r 

Van szerencsém a n. é. közönség b. 
mására - hozni, miszerint a 
szenszky János ur üzlete mellett 

nyitottam, mely a közönség legkényesebb igé-
nyeit is kielégíteni képes. 

Midőn ezt Szarvas város és vidéke í< kö-
zönségének tudomására hozni van szerencsém 
egyben jelenteni, hogy ezukrász üzletemben 
jninclenféle tortáiig mfáeményeíc stb, szak-
mámba tartozó dolgok a legszebben s legjobban, 
nagyon olcsón állítlalnak elő s hogy a megren^ 
deléseket gyorsan s pontosan eszköziendem. 

Elvem a legnagyobb tisztaság s a közön-
ség kívánalmainak legjobb kielégítése. 

Magamat a 11. é. közönség b. pártfogásába 
aj ánlva ma racltam 

Szarvas, 1902. október hó 

kitűnő tisztelettel 

« 5 3 

v á s á r o l 

M a g y a r o r s z á g l e g n a g y o b b h a n g s z e r g y á r a . 

f a - , r ŐZ-, fjÚL.*" vó- é s v o n ó s h a n g s z e r e k b e n " . 

ESSggaaMafcfl 

SSüSSzSffl! 

császári és királyi udvari ha gszergyáros, a császári és királyi köz o s és a 
magyar királyi honvéd-hadsereg szállítója. 

Z B I ^ X D ^ I F I E J S T , X j á i a c s l a i c i - T a t c z a , 5 . s z á m . 

Nagy választék az összes hangszerekben Hegedűk gordon-
kák , bőgök, fuvolák, k lar inétok, trombiták, cimbalmok. 

,alam ooüstruált T Á R O G A T Ó K 30 forinttói feljebb, 
iskola és zongorakiséret ingyen. 

legjobb, elpusztíthat lan hangokkal . Különlegesség 
m í s r r a s f f i ' f f l ' z s f f i ^ acéihangu hangverseny-harmonikák, s a j á t minták. 

T E L J E S Z S I E 1 A P J | 

a legjufcányosabb árban, előnyös 
feltételek mellett . — — 

J 
K É P E S Á R J E G Y Z É K E K 
és pedig külön a )hangszerekrő l ,b ) 
karmoniumokröl, c) harmonikákról 

INGYEN s BÉRMENTVE. 

Q l i j á j I Köhögés, rekedtség és elnyáíkásodás ellen gyors és 
— biztos hatásúak ~~ 

r t 

es 
z a 1 k o r o n a é s 2 k o r o n a . 

¡fó.'* Tpróbaüobox <50 f i l l é r . 

ez az 
átkozott köhögés! 

Fo- és szétküldés! r a k t á r : 
<£6 ifi 

Budapest, VI, Váczi-korut 17. 
csakhamar 

m e g g y ó g y í t ó t i 

Ackermami Gyula és ' gyógyszertárakban. 

Thierry 

gjirn • lypat 

é s z s é g ü g y i h a t ó s á g á l t a l m e g v i z s g á l v a és a j á n l v a . 
Az üvegek felszerelése a keresk. törvény mintavédelme alatt áll. -

rmmmm 

I cm ¿ár Oc n u tx«n ̂«f • /.¿í 
* { ^ _ fa* 
{ á. VMSFy ín 

• ——•— 

K balzsam belsőleg és külsőleg használható. E z : 1. Utolérhetetlen hatású gyógy 
szer a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotban, enyhíti a hurutot, csillapítja a váladékot 

1 véget vet a fajdalmas köhögésnek s kigyógyít ja a legregibb bajokat, 2. l u t ü n ö hatása van 
\ a torokgi tiladás, rekedtség és a többi torok bajoknál.. 3. Alaposan elűzi a lázakat, 4. Meg-
J lepöen g) ógyitja a gyomor, s a bel be tegségeket és szaggatásokat a testben. 5. Szelíden 
f mozdítja olö a székeiést s a vé r t isztulását , m e g t i s z t í t j a a veséket , megszabadít a busko-

morságlöl s a hypochondriától, j v i t ja az étvágyat és az emésztést. 6, Nagyszerű szolgá-
latokat tesz fogfájáskor , odvasfogaknál és szájrothadáskor s ál talában minden fog- és 
szájbajoknal , megszünteti a le lbüfögést , a szájnak s a gyomornak b ű z é t 7. Külsőleg cso-
dálatos gyógyhatással bír a sebekre, uj és régi forradásokra, orbáncz, kiütést , va r ak , 
megfagyott és megégetett tagokra, rüh, fekély s bőrduzzadás és repedés stb. esetébe n, meg-
szünteti a fe j fá jás t , zúgást, szaggatás t , köszvényt, fü l fá jda lmat stb. Ügyel jünk mindig' pon-
tosan az i t t l á tha tó zöld apácza védjegyre. Hamisí tás tól legjobban m^góv az, ha közvet-
lenül tőlem gyáramból rendelnek eredeti szab. cartonokban Auszt r ia -Magyarország mindeu 
postaáíloinására bérmentve 12 kis vagy 6 dupla iiveg 4 korona, Bosznia és Herczegovina 
részére 4 korona 60 fillér, Kevesebb nem küldet ik széjjel. Szétküldés csak előrefizetés 
vagy előleg küldése mellett, 

holott minden féle és faj ta , m é g oly r ég i sebre biztos gyógyulást t a lá l és 
majd nem mindig elkerüli a fá jdalmas és veszélyes operá lás t valamint amputálást 

A. a t í ó a t e i ^ z eaifediil Valódi C e i i t i í o l í a ^ k e i i ö c s 

használatának^ rendkivül jó hatású, a sebek gyógyulásánál, valamint a fájdalmak enyliitésénél utolérhetetlen, 
A valódi ceniifoliiim kenőcs alkalmazható; a gyermekágyasok rossz természetű mellbajainál, szoptatok mell-

| keményedése, a tej elapadásának, az orbaneznak eseteiben, továbbá mindenféle régi sérvek, láb- és csont-
|nyílások, sebek, folyásúig dagadt lábak, s csontevesedésekiiél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett 

Sebeknél; az idegen lestek* p l : üveg, szálka, homok, tövis, serét stb. el távoli tá jánál ; mindenféle daganat, 
kinövés, képződ ni ény, karbuirlcuius és ralmál; végre pokolvár, köröm féreg, köröm gyűlés, a lábnak járásköz ben 
történt kisebesillése, tagjás és égetés okozta sebele, a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesül és e, to-
rokdaganat ineggjülL vei*, fiil/ug-ás slb,. stb. eseteiben. — A szállitás ki^árőlag az összeg eioie küldése mel-
lett eszközöltetik. Két tégely csomagolással postai Kzállüás díjjal együtt 3 k o r o n a 5 0 f i l l é r . S z á m o s 

| e r e d e t i M z o n ^ i í v á n y r e n d e l k e z é s r e á l l . Arra kérek mindenkit, hogy óvakodjék a hatásnéiküli lia* 
j mísitások vevé^étől s arra ügyeljen, hogy a tégelybe ben van-e a fenti v é d j e g y e m és czégeiu : Thierry 
¡ ' . (Adol f ) L i m i t e d g y ő g y t á r a a z „ O r a i i g y a l l i o z " P r e g r a d á b a n , ége tve . 
I Ezen gyógjhiuasukban felülmúlhatatlan két szer nemcsak, a romlásnak uiircs kitéve, sőt ellenkezőleg, 

régibb, annál értékesebb és hathatósabb, nem árt sem a fagy sem a forróság, tehát minden évszakban 
jj használhatok. Mííjdnem minrlen esetben segítenek és eredménynyel járnak, legalább az orvos érkeztéig, ter-

mészetesen nem szabad hami>iiványokat vagy hasonló feldicsért érték- és hatásnélküli úgynevezett pótszere, 
venni, melyekért ü pénzt hasszontalanul dobják ki, hanem mindig ezen rég kipróbált, olcsó és megbízható 
Uett leljesen ái talmallan, világhírű szereket kell használni, melyeknek minden család,oan az eshetőségre 

készenlétben kellene lenni, IloJ olyant nem kapunk, mely a Valódiság minden jelét magán viseli, rendeljük 
meg egyszerre direkte és czimezzük: 

Thierry (Adolf) Limited «Örangyai-gyögyszertó Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn • 
| melleit. Központi rnktát Büdaperfcn Tmk I. gyó-yszertárában^ Zágrábban Mit teMeh S gyögytarában és 

Bécsben Jirady L. gyógytárában. 

M^omnioit a éjs Vidé lxe" g ) r O r s s f y t ó j á n ^ 
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